
Num
Chapter 29

Swahili Interlinear
Reference: Swahili Biblica Neno

דֶש1ׁ וּבַחֹ֨
na–katika–mwezi–huo
H2320

י הַשְּׁבִיעִ֜
wa–saba
H7637

בְּאֶחָד֣
siku–ya–kwanza
H0259

דֶשׁ לַחֹ֗
ya–mwezi–huo
H2320

קְרָא־ מִֽ
kusanyiko–
H4744

דֶשׁ֙ קֹ֨
takatifu
H6944

יִהְיֶה֣
litakuwa
H1961

ם לָכֶ֔
kwenu

כָּל־
kazi–yote
H3605

מְלֶ֥אכֶת
ya–
H4399

ה עֲבֹדָ֖
kufanya–kazi
H5656

א ֹ֣ ל
hamu–
H3808

תַעֲשׂ֑וּ
fanya

י֥וֹם
siku–ya
H3117

תְּרוּעָ֖ה
kupiga–tarumbeta
H8643

יִהְיֶה֥
itakuwa
H1961

ם׃ לָכֶֽ
kwenu

“ ‘Katika siku ya kwanza ya mwezi wa saba mtakuwa na kusanyiko takatifu na msifanye kazi ya kawaida. Ni siku 
kwa ajili yenu ya kupiga tarumbeta.

ם2 וַעֲשִׂיתֶ֨
na–mtatoa

ה עֹלָ֜
sadaka–ya–kuteketezwa

יחַ לְרֵ֤
kwa–harufu
H7381

֙ חַ נִיחֹ֨
nzuri
H5207

יהוָ֔ה לַֽ
kwa–Yahwe
H3068

ר פַּ֧
ng'ombe
H6499

בֶּן־
mwenye–umri–wa

ר בָּקָ֛
ng'ombe
H1241

אֶחָ֖ד
mmoja
H0259

אַיִ֣ל
kondoo–dume

אֶחָד֑
mmoja
H0259

ים כְּבָשִׂ֧
wanakondoo
H3532

בְּנֵי־
wenye–umri–wa

שָׁנָה֛
mwaka–mmoja
H8141

שִׁבְעָ֖ה
saba
H7651

ם׃ תְּמִימִֽ
wasio–na–kasoro
H8549

Mtatayarisha sadaka ya kuteketezwa kama harufu nzuri impendezayo Bwana ya fahali mmoja mchanga, kondoo 
dume mmoja, na wana-kondoo saba wa mwaka mmoja, wote wasio na dosari.

ם3 וּמִנְחָתָ֔
na–sadaka–yake–ya–nafaka
H4503

לֶת סֹ֖
unga–laini
H5560

בְּלוּלָה֣
uliochanganywa

מֶן בַשָּׁ֑
na–mafuta
H8081

ה שְׁלֹשָׁ֤
sehemu–tatu
H7969

עֶשְׂרֹנִים֙
za–kumi
H6241

ר לַפָּ֔
kwa–ng'ombe–huyo
H6499

שְׁנֵי֥
sehemu–mbili
H8147

עֶשְׂרֹנִ֖ים
za–kumi
H6241

יִל׃ לָאָֽ
kwa–kondoo–dume–huyo

Pamoja na fahali, andaeni sadaka ya nafaka sehemu ya kumi tatu za efa za unga laini uliochanganywa na 
mafuta; kwa kondoo dume, andaa unga sehemu ya kumi mbili za efa;

וְעִשָּׂר֣וֹן4
na–sehemu–ya–kumi
H6241

ד אֶחָ֔
moja
H0259

בֶשׂ לַכֶּ֖
kwa–mwanakondoo–huyo
H3532

הָאֶחָד֑
mmoja
H0259

לְשִׁבְעַ֖ת
kwa–wanakondoo–saba
H7651

ׂים׃ הַכְּבָשִֽ
hao
H3532

na pamoja na wana-kondoo saba kila mmoja aandaliwe na sehemu ya kumi ya efa ya unga.

וּשְׂעִיר־5
na–mbuzi–dume–

עִזִּ֥ים
wa–mbuzi
H5795

אֶחָ֖ד
mmoja
H0259

את חַטָּ֑
sadaka–ya–dhambi

ר לְכַפֵּ֖
kufanya–upatanisho

ם׃ עֲלֵיכֶֽ
kwa–ajili–yenu

Ongeza beberu mmoja kama sadaka ya dhambi kufanya upatanisho kwa ajili yenu.
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מִלְּבַד6֩
zaidi–ya
H0905

ת עֹלַ֨
sadaka–ya–kuteketezwa

דֶשׁ הַחֹ֜
ya–mwezi
H2320

הּ וּמִנְחָתָ֗
na–sadaka–yake–ya–nafaka
H4503

וְעֹלַת֤
na–sadaka–ya–kuteketezwa

הַתָּמִיד֙
ya–daima
H8548

הּ וּמִנְחָתָ֔
na–sadaka–yake–ya–nafaka
H4503

וְנִסְכֵּיהֶ֖ם
na–vinywaji–vyake
H5262

כְּמִשְׁפָּטָם֑
kwa–utaratibu–wake
H4941

לְרֵ֣יחַ
kwa–harufu
H7381

חַ נִיחֹ֔
nzuri
H5207

ה אִשֶּׁ֖
sadaka–ya–moto
H0801

לַיהוָֽה׃
kwa–Yahwe
H3068

ס
S

Hivi ni nyongeza ya sadaka za kuteketezwa kila mwezi na kila siku pamoja na sadaka zake za nafaka na sadaka za 
vinywaji kama ilivyoainishwa. Ni sadaka zinazotolewa kwa Bwana kwa moto, harufu inayopendeza.

וּבֶעָשׂוֹר7֩
na–katika–siku–ya–kumi
H6218

דֶשׁ לַחֹ֨
ya–mwezi–huo
H2320

י הַשְּׁבִיעִ֜
wa–saba
H7637

הַזֶּ֗ה
huu
H2088

קְרָא־ מִֽ
kusanyiko–
H4744

דֶשׁ֙ קֹ֨
takatifu
H6944

יִהְיֶה֣
litakuwa
H1961

ם לָכֶ֔
kwenu

ם וְעִנִּיתֶ֖
na–mtanyenyekeza

אֶת־
–
H0853

נַפְשֹׁתֵיכֶם֑
nafsi–zenu
H5315

כָּל־
kazi–yote
H3605

מְלָאכָ֖ה
ya–kazi
H4399

א ֹ֥ ל
hamu–
H3808

תַעֲשֽׂוּ׃
fanya

“ ‘Kwenye siku ya kumi ya mwezi huu wa saba mtakuwa na kusanyiko takatifu. Mtajikana wenyewe na msifanye 
kazi.

ם8 וְהִקְרַבְתֶּ֨
na–mtatoa
H7126

עֹלָה֤
sadaka–ya–kuteketezwa

יהוָה֙ לַֽ
kwa–Yahwe
H3068

רֵ֣יחַ
harufu
H7381

חַ נִיחֹ֔
nzuri
H5207

ר פַּ֧
ng'ombe
H6499

בֶּן־
mwenye–umri–wa

ר בָּקָ֛
ng'ombe
H1241

אֶחָ֖ד
mmoja
H0259

אַיִ֣ל
kondoo–dume

אֶחָד֑
mmoja
H0259

ים כְּבָשִׂ֤
wanakondoo
H3532

בְּנֵֽי־
wenye–umri–wa

שָׁנָה֙
mwaka–mmoja
H8141

ה שִׁבְעָ֔
saba
H7651

ם תְּמִימִ֖
wasio–na–kasoro
H8549

יִהְי֥וּ
watakuwa
H1961

ם׃ לָכֶֽ
kwenu

Toeni sadaka ya kuteketezwa ya fahali mmoja mchanga, kondoo dume mmoja, na wana-kondoo saba wa mwaka 
mmoja, wote wasio na dosari, kama harufu nzuri inayompendeza Bwana.

ם9 וּמִנְחָתָ֔
na–sadaka–yake–ya–nafaka
H4503

לֶת סֹ֖
unga–laini
H5560

בְּלוּלָה֣
uliochanganywa

מֶן בַשָּׁ֑
na–mafuta
H8081

ה שְׁלֹשָׁ֤
sehemu–tatu
H7969

עֶשְׂרֹנִים֙
za–kumi
H6241

ר לַפָּ֔
kwa–ng'ombe–huyo
H6499

֙ שְׁנֵי
sehemu–mbili
H8147

ים עֶשְׂרֹנִ֔
za–kumi
H6241

יִל לָאַ֖
kwa–kondoo–dume–huyo

ד׃ הָאֶחָֽ
mmoja
H0259

Pamoja na fahali, andaeni sadaka ya nafaka sehemu ya kumi tatu za efa za unga laini uliochanganywa na 
mafuta; pamoja na kondoo dume, sehemu ya kumi mbili za efa za unga laini;

10֙ עִשָּׂרוֹן
sehemu–ya–kumi
H6241

עִשָּׂר֔וֹן
ya–kumi
H6241

בֶשׂ לַכֶּ֖
kwa–mwanakondoo–huyo
H3532

הָאֶחָד֑
mmoja
H0259

לְשִׁבְעַ֖ת
kwa–wanakondoo–saba
H7651

ׂים׃ הַכְּבָשִֽ
hao
H3532

na kwa kila mmoja wa wana-kondoo saba andaa sehemu ya kumi ya unga laini kwa kila mmoja.
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שְׂעִיר־11
mbuzi–dume–

עִזִּ֥ים
wa–mbuzi
H5795

אֶחָ֖ד
mmoja
H0259

את חַטָּ֑
sadaka–ya–dhambi

ד מִלְּבַ֞
zaidi–ya
H0905

את חַטַּ֤
sadaka–ya–dhambi

הַכִּפֻּרִים֙
ya–upatanisho
H3725

וְעֹלַת֣
na–sadaka–ya–kuteketezwa

יד הַתָּמִ֔
ya–daima
H8548

הּ וּמִנְחָתָ֖
na–sadaka–yake–ya–nafaka
H4503

ם׃ וְנִסְכֵּיהֶֽ
na–vinywaji–vyake
H5262

פ
P

Ongeza beberu mmoja kama sadaka ya dhambi, katika nyongeza ya sadaka ya dhambi kwa ajili ya upatanisho, 
na sadaka ya kawaida ya kuteketezwa pamoja na sadaka yake ya nafaka, na sadaka zake za vinywaji.

וּבַחֲמִשָּׁה12֩
na–katika–siku–ya–kumi
H2568

ר עָשָׂ֨
na–tano
H6240

י֜וֹם
siku
H3117

דֶשׁ לַחֹ֣
ya–mwezi–huo
H2320

י הַשְּׁבִיעִ֗
wa–saba
H7637

קְרָא־ מִֽ
kusanyiko–
H4744

דֶשׁ֙ קֹ֨
takatifu
H6944

יִהְיֶה֣
litakuwa
H1961

ם לָכֶ֔
kwenu

כָּל־
kazi–yote
H3605

מְלֶ֥אכֶת
ya–
H4399

ה עֲבֹדָ֖
kufanya–kazi
H5656

א ֹ֣ ל
hamu–
H3808

תַעֲשׂ֑וּ
fanya

ם וְחַגֹּתֶ֥
na–mtaadhimisha
H2287

חַ֛ג
sikukuu
H2282

לַיהוָה֖
kwa–Yahwe
H3068

שִׁבְעַ֥ת
siku–saba
H7651

ים׃ יָמִֽ
siku
H3117

“ ‘Katika siku ya kumi na tano ya mwezi wa saba, mtakuwa na kusanyiko takatifu, na hamtafanya kazi za kawaida. 
Adhimisheni sikukuu kwa Bwana kwa siku saba.

ם13 וְהִקְרַבְתֶּ֨
na–mtatoa
H7126

ה עֹלָ֜
sadaka–ya–kuteketezwa

ה אִשֵּׁ֨
sadaka–ya–moto
H0801

יחַ רֵ֤
harufu
H7381

֙ חַ נִיחֹ֨
nzuri
H5207

יהוָ֔ה לַֽ
kwa–Yahwe
H3068

ים פָּרִ֧
ng'ombe
H6499

בְּנֵי־
wenye–umri–wa

ר בָקָ֛
ng'ombe
H1241

ה שְׁלֹשָׁ֥
kumi
H7969

ר עָשָׂ֖
na–watatu
H6240

אֵילִ֣ם
kondoo–madume

שְׁנָיִ֑ם
wawili
H8147

ים כְּבָשִׂ֧
wanakondoo
H3532

בְּנֵֽי־
wenye–umri–wa

שָׁנָה֛
mwaka–mmoja
H8141

אַרְבָּעָ֥ה
kumi
H0702

ר עָשָׂ֖
na–wanne
H6240

ם תְּמִימִ֥
wasio–na–kasoro
H8549

יִהְיֽוּ׃
watakuwa
H1961

Toeni sadaka ya kuteketezwa mafahali wachanga kumi na watatu, kondoo dume wawili, na wana-kondoo kumi 
na wanne wa mwaka mmoja, wote wasio na dosari, kama harufu nzuri inayompendeza Bwana.

ם14 וּמִנְחָתָ֔
na–sadaka–yake–ya–nafaka
H4503

לֶת סֹ֖
unga–laini
H5560

בְּלוּלָה֣
uliochanganywa

מֶן בַשָּׁ֑
na–mafuta
H8081

ה שְׁלֹשָׁ֨
sehemu–tatu
H7969

ים עֶשְׂרֹנִ֜
za–kumi
H6241

ר לַפָּ֣
kwa–ng'ombe–huyo
H6499

ד אֶחָ֗ הָֽ
mmoja
H0259

ה לִשְׁלֹשָׁ֤
kwa–ng'ombe–kumi
H7969

עָשָׂר֙
na–watatu
H6240

ים פָּרִ֔
hao
H6499

שְׁנֵי֤
sehemu–mbili
H8147

עֶשְׂרֹנִים֙
za–kumi
H6241

לָאַיִ֣ל
kwa–kondoo–dume–huyo

ד אֶחָ֔ הָֽ
mmoja
H0259

לִשְׁנֵי֖
kwa–kondoo–madume–wawili
H8147

ם׃ הָאֵילִֽ
hao

Pamoja na hao mafahali kumi na watatu, kila mmoja aandaliwe na sadaka ya nafaka sehemu ya kumi tatu za efa 
za unga laini uliochanganywa na mafuta; kwa kondoo dume wawili, kila mmoja aandaliwe sehemu ya kumi mbili 
za efa za unga laini;
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וְעִשָּׂרׄוֹן֙  15
na–sehemu–ya–kumi
H6241

עִשָּׂר֔וֹן
ya–kumi
H6241

בֶשׂ לַכֶּ֖
kwa–mwanakondoo–huyo
H3532

הָאֶחָד֑
mmoja
H0259

לְאַרְבָּעָ֥ה
kwa–wanakondoo–kumi
H0702

ר עָשָׂ֖
na–wanne
H6240

ׂים׃ כְּבָשִֽ
hao
H3532

na kwa wana-kondoo kumi na wanne, kila mmoja aandaliwe sehemu ya kumi ya efa ya unga laini.

וּשְׂעִיר־16
na–mbuzi–dume–

עִזִּ֥ים
wa–mbuzi
H5795

אֶחָ֖ד
mmoja
H0259

את חַטָּ֑
sadaka–ya–dhambi

מִלְּבַד֙
zaidi–ya
H0905

עֹלַת֣
sadaka–ya–kuteketezwa

יד הַתָּמִ֔
ya–daima
H8548

הּ מִנְחָתָ֖
sadaka–yake–ya–nafaka
H4503

הּ׃ וְנִסְכָּֽ
na–kinywaji–chake
H5262

ס
S

Ongeza beberu mmoja kama sadaka ya dhambi, kwa nyongeza ya sadaka ya kawaida ya kuteketezwa, na sadaka 
yake ya nafaka, pamoja na sadaka ya vinywaji.

וּבַיּ֣וֹם17
na–katika–siku–hiyo
H3117

י הַשֵּׁנִ֗
ya–pili
H8145

ים פָּרִ֧
ng'ombe
H6499

בְּנֵי־
wenye–umri–wa

ר בָקָ֛
ng'ombe
H1241

שְׁנֵי֥ם
kumi
H8147

ר עָשָׂ֖
na–wawili
H6240

אֵילִ֣ם
kondoo–madume

שְׁנָיִ֑ם
wawili
H8147

ים כְּבָשִׂ֧
wanakondoo
H3532

בְּנֵי־
wenye–umri–wa

שָׁנָה֛
mwaka–mmoja
H8141

אַרְבָּעָ֥ה
kumi
H0702

ר עָשָׂ֖
na–wanne
H6240

ם׃ תְּמִימִֽ
wasio–na–kasoro
H8549

“ ‘Katika siku ya pili andaeni mafahali wachanga kumi na wawili, kondoo dume wawili, na wana-kondoo kumi na 
wanne wa mwaka mmoja, wote wasio na dosari.

וּמִנְחָתָ֣ם18
na–sadaka–yake–ya–nafaka
H4503

ם וְנִסְכֵּיהֶ֡
na–vinywaji–vyake
H5262

פָּרִים לַ֠
kwa–ng'ombe
H6499

לָאֵילִ֧ם
kwa–kondoo–madume

ים וְלַכְּבָשִׂ֛
na–kwa–wanakondoo
H3532

ם בְּמִסְפָּרָ֖
kwa–idadi–yao
H4557

ט׃ כַּמִּשְׁפָּֽ
kwa–utaratibu
H4941

Pamoja na mafahali, kondoo dume, na wana-kondoo, andaeni sadaka zao za nafaka na sadaka za vinywaji, 
kulingana na idadi iliyoainishwa.

וּשְׂעִיר־19
na–mbuzi–dume–

עִזִּ֥ים
wa–mbuzi
H5795

אֶחָ֖ד
mmoja
H0259

את חַטָּ֑
sadaka–ya–dhambi

מִלְּבַד֙
zaidi–ya
H0905

עֹלַת֣
sadaka–ya–kuteketezwa

יד הַתָּמִ֔
ya–daima
H8548

הּ וּמִנְחָתָ֖
na–sadaka–yake–ya–nafaka
H4503

ם׃ וְנִסְכֵּיהֶֽ
na–vinywaji–vyake
H5262

ס
S

Weka beberu mmoja kama sadaka ya dhambi, kwa nyongeza ya kawaida ya sadaka ya kuteketezwa, na sadaka 
yake ya nafaka, pamoja na sadaka zao za vinywaji.
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וּבַיּ֧וֹם20
na–katika–siku–hiyo
H3117

י הַשְּׁלִישִׁ֛
ya–tatu
H7992

ים פָּרִ֥
ng'ombe
H6499

עַשְׁתֵּי־
kumi–
H6249

ר עָשָׂ֖
na–mmoja
H6240

אֵילִ֣ם
kondoo–madume

שְׁנָיִ֑ם
wawili
H8147

ים כְּבָשִׂ֧
wanakondoo
H3532

בְּנֵי־
wenye–umri–wa

שָׁנָה֛
mwaka–mmoja
H8141

אַרְבָּעָ֥ה
kumi
H0702

ר עָשָׂ֖
na–wanne
H6240

ם׃ תְּמִימִֽ
wasio–na–kasoro
H8549

“ ‘Katika siku ya tatu andaeni mafahali wachanga kumi na wawili, kondoo dume wawili, na wana-kondoo kumi na 
wanne wa mwaka mmoja, wote wasio na dosari.

וּמִנְחָתָ֣ם21
na–sadaka–yake–ya–nafaka
H4503

ם וְנִסְכֵּיהֶ֡
na–vinywaji–vyake
H5262

פָּרִים לַ֠
kwa–ng'ombe
H6499

לָאֵילִ֧ם
kwa–kondoo–madume

ים וְלַכְּבָשִׂ֛
na–kwa–wanakondoo
H3532

ם בְּמִסְפָּרָ֖
kwa–idadi–yao
H4557

ט׃ כַּמִּשְׁפָּֽ
kwa–utaratibu
H4941

Pamoja na mafahali, kondoo dume, na wana-kondoo, andaeni sadaka zao za nafaka na sadaka za vinywaji, 
kulingana na idadi iliyoainishwa.

יר22 וּשְׂעִ֥
na–mbuzi–dume

את חַטָּ֖
wa–sadaka–ya–dhambi

אֶחָד֑
mmoja
H0259

מִלְּבַד֙
zaidi–ya
H0905

עֹלַת֣
sadaka–ya–kuteketezwa

יד הַתָּמִ֔
ya–daima
H8548

הּ וּמִנְחָתָ֖
na–sadaka–yake–ya–nafaka
H4503

הּ׃ וְנִסְכָּֽ
na–kinywaji–chake
H5262

ס
S

Weka beberu mmoja kama sadaka ya dhambi, kwa nyongeza ya kawaida ya sadaka ya kuteketezwa, na sadaka 
yake ya nafaka, pamoja na sadaka zao za vinywaji.

וּבַיּ֧וֹם23
na–katika–siku–hiyo
H3117

הָרְבִיעִ֛י
ya–nne
H7243

ים פָּרִ֥
ng'ombe
H6499

ה עֲשָׂרָ֖
kumi
H6235

אֵילִ֣ם
kondoo–madume

שְׁנָיִ֑ם
wawili
H8147

ים כְּבָשִׂ֧
wanakondoo
H3532

בְּנֵֽי־
wenye–umri–wa

שָׁנָה֛
mwaka–mmoja
H8141

אַרְבָּעָ֥ה
kumi
H0702

ר עָשָׂ֖
na–wanne
H6240

ם׃ תְּמִימִֽ
wasio–na–kasoro
H8549

“ ‘Katika siku ya nne andaeni mafahali wachanga kumi na wawili, kondoo dume wawili, na wana-kondoo kumi na 
wanne wa mwaka mmoja, wote wasio na dosari.

מִנְחָתָ֣ם24
sadaka–yake–ya–nafaka
H4503

ם וְנִסְכֵּיהֶ֡
na–vinywaji–vyake
H5262

פָּרִים לַ֠
kwa–ng'ombe
H6499

לָאֵילִ֧ם
kwa–kondoo–madume

ים וְלַכְּבָשִׂ֛
na–kwa–wanakondoo
H3532

ם בְּמִסְפָּרָ֖
kwa–idadi–yao
H4557

ט׃ כַּמִּשְׁפָּֽ
kwa–utaratibu
H4941

Pamoja na mafahali, kondoo dume, na wana-kondoo, andaeni sadaka zao za nafaka na sadaka za vinywaji, 
kulingana na idadi iliyoainishwa.

וּשְׂעִיר־25
na–mbuzi–dume–

עִזִּ֥ים
wa–mbuzi
H5795

אֶחָ֖ד
mmoja
H0259

את חַטָּ֑
sadaka–ya–dhambi

מִלְּבַד֙
zaidi–ya
H0905

עֹלַת֣
sadaka–ya–kuteketezwa

יד הַתָּמִ֔
ya–daima
H8548

הּ מִנְחָתָ֖
sadaka–yake–ya–nafaka
H4503

הּ׃ וְנִסְכָּֽ
na–kinywaji–chake
H5262

ס
S
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Weka beberu mmoja kama sadaka ya dhambi, kwa nyongeza ya kawaida ya sadaka ya kuteketezwa, na sadaka 
yake ya nafaka, pamoja na sadaka zao za vinywaji.

וּבַיּ֧וֹם26
na–katika–siku–hiyo
H3117

י הַחֲמִישִׁ֛
ya–tano
H2549

ים פָּרִ֥
ng'ombe
H6499

תִּשְׁעָ֖ה
tisa
H8672

אֵילִ֣ם
kondoo–madume

שְׁנָיִ֑ם
wawili
H8147

ים כְּבָשִׂ֧
wanakondoo
H3532

בְּנֵֽי־
wenye–umri–wa

שָׁנָה֛
mwaka–mmoja
H8141

אַרְבָּעָ֥ה
kumi
H0702

ר עָשָׂ֖
na–wanne
H6240

ם׃ תְּמִימִֽ
wasio–na–kasoro
H8549

“ ‘Katika siku ya tano andaeni mafahali tisa, kondoo dume wawili na wana-kondoo kumi na wanne wa mwaka 
mmoja, wote wasio na dosari.

וּמִנְחָתָ֣ם27
na–sadaka–yake–ya–nafaka
H4503

ם וְנִסְכֵּיהֶ֡
na–vinywaji–vyake
H5262

פָּרִים לַ֠
kwa–ng'ombe
H6499

לָאֵילִ֧ם
kwa–kondoo–madume

ים וְלַכְּבָשִׂ֛
na–kwa–wanakondoo
H3532

ם בְּמִסְפָּרָ֖
kwa–idadi–yao
H4557

ט׃ כַּמִּשְׁפָּֽ
kwa–utaratibu
H4941

Pamoja na mafahali, kondoo dume na wana-kondoo, andaeni sadaka zao za nafaka na sadaka za kinywaji 
kulingana na idadi iliyoainishwa.

יר28 וּשְׂעִ֥
na–mbuzi–dume

את חַטָּ֖
wa–sadaka–ya–dhambi

אֶחָד֑
mmoja
H0259

מִלְּבַד֙
zaidi–ya
H0905

עֹלַת֣
sadaka–ya–kuteketezwa

יד הַתָּמִ֔
ya–daima
H8548

הּ וּמִנְחָתָ֖
na–sadaka–yake–ya–nafaka
H4503

הּ׃ וְנִסְכָּֽ
na–kinywaji–chake
H5262

ס
S

Ongeza beberu mmoja kama sadaka ya dhambi katika nyongeza ya sadaka ya kawaida ya kuteketezwa na 
sadaka yake ya nafaka pamoja na sadaka ya kinywaji.

וּבַיּ֧וֹם29
na–katika–siku–hiyo
H3117

י הַשִּׁשִּׁ֛
ya–sita
H8345

ים פָּרִ֥
ng'ombe
H6499

שְׁמֹנָה֖
nane
H8083

אֵילִ֣ם
kondoo–madume

שְׁנָיִ֑ם
wawili
H8147

ים כְּבָשִׂ֧
wanakondoo
H3532

בְּנֵי־
wenye–umri–wa

שָׁנָה֛
mwaka–mmoja
H8141

אַרְבָּעָ֥ה
kumi
H0702

ר עָשָׂ֖
na–wanne
H6240

ם׃ תְּמִימִֽ
wasio–na–kasoro
H8549

“ ‘Katika siku ya sita andaeni mafahali wachanga kumi na wawili, kondoo dume wawili, na wana-kondoo kumi na 
wanne wa mwaka mmoja, wote wasio na dosari.

וּמִנְחָתָ֣ם30
na–sadaka–yake–ya–nafaka
H4503

ם וְנִסְכֵּיהֶ֡
na–vinywaji–vyake
H5262

פָּרִים לַ֠
kwa–ng'ombe
H6499

לָאֵילִ֧ם
kwa–kondoo–madume

ים וְלַכְּבָשִׂ֛
na–kwa–wanakondoo
H3532

ם בְּמִסְפָּרָ֖
kwa–idadi–yao
H4557

ט׃ כַּמִּשְׁפָּֽ
kwa–utaratibu
H4941

Pamoja na mafahali, kondoo dume, na wana-kondoo, andaeni sadaka zao za nafaka na sadaka za vinywaji, 
kulingana na idadi iliyoainishwa.
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יר31 וּשְׂעִ֥
na–mbuzi–dume

את חַטָּ֖
wa–sadaka–ya–dhambi

אֶחָד֑
mmoja
H0259

מִלְּבַד֙
zaidi–ya
H0905

עֹלַת֣
sadaka–ya–kuteketezwa

יד הַתָּמִ֔
ya–daima
H8548

הּ מִנְחָתָ֖
sadaka–yake–ya–nafaka
H4503

יהָ׃ וּנְסָכֶֽ
na–vinywaji–vyake
H5262

פ
P

Weka beberu mmoja kama sadaka ya dhambi, kwa nyongeza ya kawaida ya sadaka ya kuteketezwa, na sadaka 
yake ya nafaka, pamoja na sadaka zao za vinywaji.

וּבַיּ֧וֹם32
na–katika–siku–hiyo
H3117

הַשְּׁבִיעִ֛י
ya–saba
H7637

ים פָּרִ֥
ng'ombe
H6499

שִׁבְעָ֖ה
saba
H7651

אֵילִ֣ם
kondoo–madume

שְׁנָיִ֑ם
wawili
H8147

ים כְּבָשִׂ֧
wanakondoo
H3532

בְּנֵי־
wenye–umri–wa

שָׁנָה֛
mwaka–mmoja
H8141

אַרְבָּעָ֥ה
kumi
H0702

ר עָשָׂ֖
na–wanne
H6240

ם׃ תְּמִימִֽ
wasio–na–kasoro
H8549

“ ‘Katika siku ya saba andaeni mafahali wachanga kumi na wawili, kondoo dume wawili, na wana-kondoo kumi na 
wanne wa mwaka mmoja, wote wasio na dosari.

וּמִנְחָתָ֣ם33
na–sadaka–yake–ya–nafaka
H4503

ם וְנִסְכֵּהֶ֡
na–vinywaji–vyake
H5262

פָּרִים לַ֠
kwa–ng'ombe
H6499

לָאֵילִ֧ם
kwa–kondoo–madume

ים וְלַכְּבָשִׂ֛
na–kwa–wanakondoo
H3532

ם בְּמִסְפָּרָ֖
kwa–idadi–yao
H4557

ם׃ כְּמִשְׁפָּטָֽ
kwa–utaratibu–wao
H4941

Pamoja na mafahali, kondoo dume, na wana-kondoo, andaeni sadaka zao za nafaka na sadaka za vinywaji, 
kulingana na idadi iliyoainishwa.

יר34 וּשְׂעִ֥
na–mbuzi–dume

את חַטָּ֖
wa–sadaka–ya–dhambi

אֶחָד֑
mmoja
H0259

מִלְּבַד֙
zaidi–ya
H0905

עֹלַת֣
sadaka–ya–kuteketezwa

יד הַתָּמִ֔
ya–daima
H8548

הּ מִנְחָתָ֖
sadaka–yake–ya–nafaka
H4503

הּ׃ וְנִסְכָּֽ
na–kinywaji–chake
H5262

פ
P

Weka beberu mmoja kama sadaka ya dhambi, kwa nyongeza ya kawaida ya sadaka ya kuteketezwa, na sadaka 
yake ya nafaka, pamoja na sadaka zao za vinywaji.

בַּיּוֹם35֙
katika–siku–hiyo
H3117

י הַשְּׁמִינִ֔
ya–nane
H8066

רֶת עֲצֶ֖
kusanyiko–la–kufunga
H6116

תִּהְיֶה֣
litakuwa
H1961

לָכֶם֑
kwenu

כָּל־
kazi–yote
H3605

מְלֶ֥אכֶת
ya–
H4399

ה עֲבֹדָ֖
kufanya–kazi
H5656

א ֹ֥ ל
hamu–
H3808

תַעֲשֽׂוּ׃
fanya

“ ‘Katika siku ya nane mtakuwa na kusanyiko, na msifanye kazi ya kawaida.
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ם36 וְהִקְרַבְתֶּ֨
na–mtatoa
H7126

ה עֹלָ֜
sadaka–ya–kuteketezwa

ה אִשֵּׁ֨
sadaka–ya–moto
H0801

יחַ רֵ֤
harufu
H7381

֙ חַ נִיחֹ֨
nzuri
H5207

יהוָ֔ה לַֽ
kwa–Yahwe
H3068

ר פַּ֥
ng'ombe
H6499

אֶחָ֖ד
mmoja
H0259

אַיִ֣ל
kondoo–dume

אֶחָד֑
mmoja
H0259

ים כְּבָשִׂ֧
wanakondoo
H3532

בְּנֵי־
wenye–umri–wa

שָׁנָה֛
mwaka–mmoja
H8141

שִׁבְעָ֖ה
saba
H7651

ם׃ תְּמִימִֽ
wasio–na–kasoro
H8549

Toeni sadaka ya kuteketezwa kama harufu nzuri inayompendeza Bwana, sadaka ya kuteketezwa ya fahali mmoja, 
kondoo dume mmoja, na wana-kondoo dume saba wa mwaka mmoja, wote wasio na dosari.

מִנְחָתָ֣ם37
sadaka–yake–ya–nafaka
H4503

ם וְנִסְכֵּיהֶ֗
na–vinywaji–vyake
H5262

ר לַפָּ֨
kwa–ng'ombe–huyo
H6499

לָאַ֧יִל
kwa–kondoo–dume–huyo

ים וְלַכְּבָשִׂ֛
na–kwa–wanakondoo
H3532

ם בְּמִסְפָּרָ֖
kwa–idadi–yao
H4557

ט׃ כַּמִּשְׁפָּֽ
kwa–utaratibu
H4941

Pamoja na fahali, kondoo dume na wana-kondoo, andaeni sadaka zao za nafaka, na sadaka za vinywaji, 
kulingana na idadi iliyoainishwa.

יר38 וּשְׂעִ֥
na–mbuzi–dume

את חַטָּ֖
wa–sadaka–ya–dhambi

אֶחָד֑
mmoja
H0259

מִלְּבַד֙
zaidi–ya
H0905

עֹלַת֣
sadaka–ya–kuteketezwa

יד הַתָּמִ֔
ya–daima
H8548

הּ וּמִנְחָתָ֖
na–sadaka–yake–ya–nafaka
H4503

הּ׃ וְנִסְכָּֽ
na–kinywaji–chake
H5262

Ongeza beberu mmoja kama sadaka ya dhambi, katika nyongeza ya sadaka ya kawaida ya kuteketezwa, na 
sadaka yake ya nafaka pamoja na sadaka ya kinywaji.

אֵ֛לֶּה39
hizi
H0428

תַּעֲשׂ֥וּ
mtatoa

לַיהוָה֖
kwa–Yahwe
H3068

בְּמוֹעֲדֵיכֶם֑
katika–sikukuu–zenu
H4150

ד לְבַ֨
zaidi–ya
H0905

ם מִנִּדְרֵיכֶ֜
nadhiri–zenu
H5088

ם וְנִדְבֹתֵיכֶ֗
na–sadaka–zenu–za–hiari
H5071

לְעֹלֹֽתֵיכֶם֙
kwa–sadaka–zenu–za–kuteketezwa

ם תֵיכֶ֔ וּלְמִנְחֹ֣
na–kwa–sadaka–zenu–za–nafaka
H4503

וּלְנִסְכֵּיכֶ֖ם
na–kwa–vinywaji–vyenu
H5262

ם׃ וּלְשַׁלְמֵיכֶֽ
na–kwa–sadaka–zenu–za–amani
H8002

“ ‘Zaidi ya kile unachoweka nadhiri na sadaka zenu za hiari, andaeni hizi kwa ajili ya Bwana kwenye sikukuu zenu 
zilizoamriwa: sadaka zenu za kuteketezwa, sadaka za nafaka, sadaka za vinywaji, pamoja na sadaka zenu za 
amani.’ ”

וַיֹּ֥אמֶר40
na–akasema
H0559

ה מֹשֶׁ֖
Musa
H4872

אֶל־
kwa–
H0413

בְּנֵי֣
wana–wa

יִשְׂרָאֵל֑
Israeli
H3478

ל כְּכֹ֛
kwa–kadiri–ya–yote
H3605

אֲשֶׁר־
ambayo–

צִוָּ֥ה
aliamuru
H6680

יְהוָה֖
Yahwe
H3068

אֶת־
–
H0853

ׁה׃ מֹשֶֽ
Musa
H4872

פ
P

Mose akawaambia Waisraeli yale yote Bwana alimwagiza.
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